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Анотація. У статті розглядається питання соціальної маркованості 

лексичних одиниць мови. Визначаються підходи до класифікації мовних 

одиниць вітчизняними та зарубіжними вченими. Виокремлюються стилістичні 

особливості соціального підходу до визначення лексем. Аналізуються 

характерні риси стилістично заниженої лексики англійської мови. 

Ключові слова: соціальна диференціація мови, літературна мова, 

ненормативні мовні одиниці, обсценна лексика. 

 

Проблема стилістичної диференціації мови у лінгвістиці відповідно до 

соціального статусу потребує детального висвітлення. Науковиця О. Селіванова 

називає ключовою формою існування будь-якої мови її літературний варіант, 

або стандарт [1, с. 324]. Соціальну диференціацію мови дослідниця виводить із 

тези І. Бодуена де Куртене щодо вертикального та горизонтального членування 

мови, де вертикальне членування відображає соціальну сутність, а 

горизонтальне – територіальну [там само, с. 323].  

На початку ХХ ст. питання соціальної диференціації мови вивчали як 

вітчизняні так і зарубіжні мовознавці, такі як А. Сеше, Ш. Баллі, А. Мейє, 

Е. Сепір, С. Поливанов, Л. Щерба, Б. Ларін, Г. Винокур, Б. Головін та ін. На 

думку Л. Щерби складність структури мови напряму залежить від складності 

структури суспільства, що впливає на диференціацію мовного матеріалу 

[цит за 1, с. 323]. У працях Б. Головіна пропонується соціальна диференціація у 

широкому розумінні відповідно до: 1) територіальної належності, або діалекти; 
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2) матеріального вираження; 3) особливостей структури мовленнєвого процесу; 

4) різновиду діяльності соціуму; 5) соціальної приналежності; 6) жанрів та 

типів словесних творів; 7 авторів твору [цит за 1, ст 323]. О. Селіванова не 

поділяє такого підходу, оскільки переконан, що автор праці змішує елементи 

соціальної диференціації з типами комунікації. 

Отже, О. Селіванова використовує такі підходи до соціальної 

диференціації мови: 1) історія та перспективи соціального розвитку суспільства 

при описі соціальної структури мови; 2) виявлення складності та 

неізоморфності відношень між мовною структурою та прошарками суспільства 

і врахування соціальних та несоціальних особливостей, описуючи маргінальні 

групи, такі як етносоціальні соціально-демографічні та соціально-статеві 

[2, с. 47]; 3) залежність використання мовних засобів згідно із соціальними 

ролями комунікантів та умов ситуації здійснення спілкування; 4) стильова 

дифузійність у різноманітних сферах спілкування; 5) мовленнєва поведінка, що 

зумовлена іншими видами компетентності, а не лише мовною, включає 

культурну, комунікативну тощо; 6) використання у літературній мові 

різноманітних засобів, які залежать не лише від соціальних, а й ситуативних та 

стилістичних, статусних та рольових характеристик носіїв мови; 7) урахування 

факторів розмивання меж між формами та існуванням мови, які можуть 

об’єднувати риси територіального діалекту та міського просторіччя, 

соціального жаргону та усної форми літературної мови тощо [3, с. 75-93]. 

Таким чином, соціальна диференціація мови представлена у вигляді 

подвійної репрезентації: перша – це соціально зумовлені підсистеми, а саме 

міські койне, місцеві діалекти, соціальні та професійні жаргони, літературна 

мова, друга – соціально марковані засоби мовців певних суспільних страт та 

груп у залежності від умов комунікації й функціонально-стилістичних 

характеристик мовлення [3, с. 91].  

Англомовна лінгвістична традиція вважає літературну мову стандартною, 

яка протиставляється діалектам, розмовній мові, просторіччям. Її по праву 

вважають найвищою формою існування мови, а сфера її застосування 
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прямопропорційно залежить від мовної ситуації. Свідоме культивування норми 

є головною ознакою літературної мови, в той час як нормативність та 

уніфікованість мають відносний характер. Слід звернути увагу на той факт, що 

літературна мова не є тотожною художній мові та має розгалужену систему 

стилів. Вона, як правило, може використовуватися у різних сферах мовленнях, 

а відтак є поліфункціональною, та характеризується соціальною престижністю.  

Ю. Масель зазначає, що коли мова йде про виокремлення ненормативних 

мовних одиниць від нормативної літературної лексики, то слід брати до уваги 

таке поняття як субстандарт. В одному з визначень йдеться про те, що 

субстандарт – це це одиниця приватної опозиції, коли стандарт 

протиставляється субстандарту за ознакою НАЯВНІСТЬ :: ВІДСУТНІСТЬ 

[4, с. 23]. Слід звернути увагу на те, що обидва протилежні поняття належать до 

нормованих підсистем національної мови, які відрізняються, що є 

кодифікованою в стандарті та некодифікованою, узуальною в субстандарті. 

Отже, під субстандартом розуміють усі мовні форми та їх елементи, які 

виступають опозицією відносно кодифікованої норми літературного стандарту 

[5, с. 13.].  

О. М. Калугіна тлумачить субстандарт як гетерогенне мовне явище, що 

має риси ненормативності, характеризується усною формою існування, 

відображає субкультурні явища, функціонує в межах відповідного лексичного 

рівня [6, с. 265]. Отже, такі ознаки дозволяють вважати субстандарт явищем, 

що протиставляється літературній мові.  

Доречною є класифікація субстандартних одиниць за 

соціально-територіальним критерієм та стильовим. Відповідно до 

соціально-територіального критерію ненормативні одиниці поділяються на 

прошарки за соціальною приналежністю та територіальною розповсюдженістю. 

Критерій за соціальною приналежністю включає жаргони соціальних груп, як 

от лікарів, моряків, військових, арго тощо та загальний сленг. А. С. Букалов 

визначає ступінь відкритості соціальних груп головним критерієм для 

виокремлення мовних одиниць загального та спеціального сленгу. На думку 
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науковця загальний сленг використовується у відкритих соціальних групах, а 

спеціальний сленг, тобто жаргон, використовується у відносно відкритих 

соціальних групах. Територіальні діалекти виокремлюються за 

соціально-територіальним критерієм. Територіальний дівлект – це різновид 

національної мови, який харакетризується відносною структурною близькістю 

та є мовою спілкування людей на певній території, які мають спільні елементи 

матеріальної і духовної культури, історико-культурні традиції та 

самосвідомість [8]. 

Таким чином, поняття ненормативна лексика, а це також матюки, 

нецензурна лексика, обсценна лексика, лихослів’я, належить до категорії 

табуйованої, яку носії мови сприймають як неприпустиму чи відразливу. 

Ненормативна лексика має не тільки соціальне, але й етнічне та релігійне 

коріння. У соціальній площині така лексика вживається з метою залякування, 

демонстрації гендерного ставлення, пониження рангу опонента у соціальній 

ієрархії, демонстрації свого соціального статусу тощо. Власне термін «обсценна 

лексика» бере свій початок у латинському слові оbscenus, що означає брудний 

або непристойний. Він нещодавно увійшов у лінгвістичний обіг та 

використовується на позначення наступних груп лексики: соціально табуйовані 

частини тіла, лексеми, що позначають статевий акт, стилістично знижені 

лексеми розпусної жінки. Британський дослідник Ентоні МакЕнері, 

враховуючи інвективні функції ненормативної лексики, у своєму дослідженні 

зазначив, що «ненормативна лексика може означати будь-яке слово чи вираз, 

яка використовується у ввічливій бесіді і цим самим може образити присутніх» 

[9, с. 10]. 

Головною метою нині вживання обсценної лексики є її експресивна 

функція. Досить часто експресивність нецензурних лексем виражається через 

перехід у вигуки. В обсценних мовних одиницях знаходиться сильний 

емотивний компонент, який виходить на перший план тим самим 

перетворюючи слово з денотативним значенням у вигук, який виражає 

найрізноманітніші реакції, почуття чи відчуття.  
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До нецензурної лексики належать слова та вирази, що заборонені 

цензурою і їх не можна надрукувати. Проте такі лексичні одиниці можуть 

вживатися у певній ситуації. Слід зауважити, що у публічному вживанні 

нецензурна лексика засуджуються, оскільки не відповідає морально-етичним 

нормам. Таким чином, такі лексеми можна вважати непристойними. На письмі 

непристойна та нецензурна лексика визначається як табу і підлягає графічній 

евфемізації, як от f**k. [6, с. 315] 

В англійській мові 7 ключових лексичних одиниць відносять до категорії 

непристойних, а саме shit, piss, fuck, cunt, sucker, motherfucker, tits [там само.]. 

Згідно з різноманітними словниками, англійська лексема f**k часто 

використовується з метою вираження вигуку, подиву, болі, страху, злості, 

гніву, розчарування, радості або піднесеного настрою. Це пояснює той факт, що 

мова все ж таки більш консервативна, ніж система громадських поглядів, що 

проявляється у розширених словосполученнях. Деякі з них вживаються в 

умовах об’єкт-суб’єктної ситуації у якості реакції індивідуума на подію, 

зокрема fuck that!, fuck no!, fuck off! [10, с. 55]. Інші вимагають наявності 

безпосереднього адресата, чия поведінка викликає доволі негативну емоційну 

оцінку. Використання у таких випадках дієслова із значенням сексуальної дії 

fuck you! Також відображає стійку традицію його негативної оцінки. Такі 

вирази як go fuck yourself є потенційним свідченням закодованого у мові 

від’ємного ставлення до онанізму, незважаючи на те, що цей процес давно 

перестали вважати хворобою чи збоченням.  
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